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1. OITUC HABYAJIbHOI JACHUITJITHA
Tabnuuys 1

I'any3b 3HaHb,

HaiimenyBanHst creniaIbHiCTh, XapakTepucTHKA HABYAJIbLHOI
MOKA3HUKIB OCBITHSI Mporpama, JUCIHILTIHA

OCBITHIl1 CTyliHb

HopMmaTusHa
Jenna ¢popma HaBUAHHSA

Pix naBuannsa 4

03 I'ymaniTapHi HayKH Cemectp 7

KinbkicTh rogun/Kpenuris

60/2 035 dinomoris Jexunii 10 roz.
Moga i iTeparypa HpaxruyHi § roz.
(ppanrysbka) Camocriiina po6ora 38 ro.
bakamnas
TH]I3: ¢ P Koncyabranii 4 rog.

®opMa KOHTPOJIIO: 3aJIK

2. AHOTALIA KYPCY

BuBuenns naBuanpHO1 nuctuiuting "KoHIenTyanbHi 3acaju XyI0KHBOTO MepeKIaay"”
nepefdayae BUBYEHHS KOHLENTYaJIbHHUX TEOpid Ta MIAXOMIB 10 HEPEeKIaay XyIOXKHBOTO
TEKCTy, a TaKOXX NPAKTUYHOTO iX 3aCTOCYBaHHSA MWiag dYac poOoTH 3 (PAHKOMOBHHM
JiTepaTypHUM TBOPOM 1 HOTO MEPEKIaI0M PiTHOI MOBOIO.

VY Mexax Kypcy nepeadadeHo po3risij 2 3MiCTOBUX MOJYJIIB:

1. CydacH1 KOHIENTyaJIbHI MIAXOIH 10 MepeKIany XyI0KHbOIO TEKCTY.

2. Metonomnoriyni 3acaau nepeaavi KOHIENTYalbHOI KAPTHHH CBITY ()PAaHKOMOBHOTO
TBOPY 3ac00aMu PiTHOI MOBH.

Mertor BUKIagaHHS HaBuainbHOI mucnurniinu "KoHIenTyanpHi 3acamy XyI0KHBOTO
nepeknany" € 03HaHOMJICHHS CTY/ICHTIB 13 OCHOBAMH HAYKOBO-TCOPETUYHOI Ta MPAKTUIHOL
MIATOTOBKHU (DJIONOTIB-TIEpeKIIaiadiB, HaAaTH i1H(OpMAIlI0 TPO KOHIENTYyaJlbHI 3acaau
XyIOKHBOTO TIEPEKIaay, CHpusitoun (HOPMYBAHHIO Yy CTYIEHTIB YMiHb Ta HaBHUYOK
MePEKIIaIallbKOl isSTTbHOCTI Ta pelaryBaHHsI.

3. KOMIIETEHIIII

J1o KiHIIS 3aJ1IKOBOTO KPEAUTY CTYACHTH OyAyTh KOMIETEHTHUMH y TAKUX MUTAHHSIX:

- KJIIOYOBI MOHATTS KOHIENTYaJbHUX TEOPi, TEHICHIN Ta MiAXOJIB 10 TMEPeKIaTy
XYIO0XKHBOT'O TEKCTY;

- aQJeKBaTHE BIATBOPEHHS  KOHIENTYaJIbHHX  OCOONUBOCTEH  (ppaHKOMOBHOTO
NEPIIOTBOPY 3aC00aMU PiTHOT MOBH;

- KOHIIETITyaJIbHUI aHali3 JITepaTypHOTO TBOPY Yy 31CTABJICHHI 3 OPUTIHAIIOM;

- imeHTHdIKaIliA Ta Iepeaava piTHO MOBOI KOHIENITyalbHUX MeTadop Ta 00pasis;

- [USIXM BIATBOPEHHS B TMepekiaai  oO0pa3HOl Ta KOHIENTYaJIbHOI CHCTEMH
NEePEnIOTBOPY 3ac00aMu PiHOI MOBH;

- 0COOJIMBOCTI KOHIIENTYaJIbHOI CUCTEMH XYJ0KHIX TBOPIB PI3HUX KAHPIB Ta CIIOCOOH
ix mepemaui;

- pemaryBaHHS XyJI0’KHBOTO TEKCTY Y 3iCTaBJICHHI 3 OPUTIHAJIOM.



4. THOOPMAIIMHUN OBCSAT HABUAJIbHOI JUCHUILJITHA

Tabauys 2
KiabkicTh rogumn
Ha3zBu 3MicTOBHX MOYJIiB i TeM Y ToMy umcsTi
Yceboro Texuii Hpaxkruyni | Camocriiina | Koncyib-
3aHATTS podota Tamil
1 2 3 4 5 6
Cemectp 7
3microBuii Mmoays 1
Les approches actuelles a la traduction du texte littéraire
Les principes conceptuels de 10 2 - 8 -
I’organisation d’un texte littéraire
Les problémes conceptuels de 11 2 2 6 1
traduction du systéme conceptuel d’un
texte littéraire
L’approche cognitive et la traduction 11 2 2 6 1
Pazom 3a 3micToBUM Momysiem | 32 6 4 20 2
3MicToBUIT MOLYJIb 2

La méthodologie de la traduction de I’image conceptuelle du monde du texte littéraire

Les principes de I'universalité et de la 15 2 2 10 1
diversité dans la traduction d’un texte
littéraire
La métaphore conceptuelle et les moyens 13 2 2 8 1
de son interpretation
Pa3om 3a 3micToBIM MOTynIEM 2 28 4 4 18 2
Ycboro 3a cemecTp 60 10 8 38 4
5. 3ABJIAHHSA )11 CAMOCTIMHOI'O OITPAITIOBAHHSI
Tabnuys 3
Ne 3/m Buam 3aB1anb
1. OmpalfroBaHHs JICKITIH.
2. ITigroroBka pedepaTUBHUX NOBIIOMJICHb O TPAKTUYHUX 3aHATH.
3. O3HallOMJICHHS 3 OCHOBHUMH TpalsIMH CYYaCHUX HAYKOBIIIB 3 IEPEKIIaJ03HABCTBA.
4, [TinroroBKa A0 MiJICYMKOBOTO 3aJIIKOBOTO TECTY.
5. [Tomryk Ta onpaloBaHHsl MaTepiajiB UIsl MiArOTOBKH YCHOI BIIMOBI/II Ha 3aJIiKY.

MaxkcumarnbHa KiJIbKiCTh 0alIiB, IKY CTY/ICHT MOYKE OTPHMATH 32 BUKOHAHHS 3aBJIaHb,
BUHECEHHX Ha CaMOCTIHHE OIpaimoBaHHs, cTaHOBUTH 10 Oamis. [lepeBipka Ta KOHTPOIb iX
BUKOHAHHS BIOYBA€ThCSI IMiJI 4Yac KOHCYJbTAIlid, 3TiAHO PO3KIANy 3aTBEPIKEHUM
Kadeaporo.

6. IHIUBIAYAJBHO-T1OCJAITHUIBKE 3ABJAHHS

IHA3, mnepenbaueHe y paMkax IUCHMIUTIHH, HOCHTh HAyKOBO-IOCTITHUIIBKHUMH,
aQHAJITUYHUN Ta TBOPYMM xapakTep. MakcuMalibHa KUIBKICTh OalliB 3a 1€l BHJ poOOTH —
20.

IH/I3 ckmamaeTbcss i3 JOBOX YaCTWH: 1) KOHIENTYyaJIbHUW aHAi3 yKPaiHCHKOTO
nepexyiany ppaHKOMOBHOI'O TBOPY BIJMOBITHO 10 KPUTEPIiB, MepeadadyeHuX TaKUM BUIOM
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aHamizy, 2) mepeKya] ypuBKYy (PpaHKOMOBHOTO TEKCTY PiTHOI0 MOBOIO 3 YpaxyBaHHSIM
NPUHIUTIB KOHIICTITYaJILHOTO MiAXO0Y.
[Tpumitka. Marepian ais aHanizy Ta nepexyiagy ooupae BUKIaaad.

6. PO3MO/ILJ1 BAJIIB TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHS

HaBuanbHMii Kypc CKJIaAaeThCs 3 OJJHOTO 3aJ1IKOBOTO KPEIUTY.

Or1iHIOBaHHS 3HaHb CTY/CHTA 3a CEMECTP OXOIUICHE JBOMa 3MIiCTOBUMH Moayisimu (3M) i1
3IHCHIOETBCS HA OCHOBI pE3yJbTATiB MOTOYHOTO 1 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO 3HaHb, BUKOHAHHS
CaMOCTINHOT Ta iHaUBIAyaTbHOI poOOTH. O0’€KTOM OIIHIOBAaHHS 3HAHb CTYJCHTIB € MPOTPaMHUN
Marepiaj HaBYaJIbHOI TUCIUILIIHH.

[ToTouHMIT KOHTPOJIH peaTi3yeThesl y (GOopMi TOTOYHOTO ayJAUTOPHOTO KOHTPOJIIO, KOHTPOJIIO
BUKOHAHHS 3aBJlaHb, BUHECCHUX Ha caMOCTiitHe onpartoBanHs ta [H/I3.

Po3noaisn 6amiB 3a 3a/ikK0BUI KpeauT

IloToOYHHI KOHTPOIb IlincyMKoBHii KOHTPOJIb
max = 40 max = 60
Moayas 1 Monayas 2 | Moayas 3 Moayasb 4
3M1 3M2 3 | CAvoctiina | Ilincymkosuii Vena Binmosias
pobota TECT
5 5 20 10 30 30

IloTouHuii ayIMTOPHUII KOHTPOJb BKIIOYAE TEPEBIPKY pIBHA 3HAHb CTyACHTa TMpH
npeJCTaBiIeHHI pedepaTuBHUX IMOBIOMIIEHb Ta HAyKOBUX IUCKYCIH i3 NMUTaHb, BUHECEHUX Ha
MpaKTUYHI 3aHATTA. MakcMMaibHa KIJTBKICTh OB, Ky MOXKe€ HAOpaTH CTYACHT 3a MPAKTUUHY
ayIUTOpHY poOOTY CTaHOBUTH 10 OaiiB y KOXKHOMY CEMECTpI, 3a caMOCTiiHy poboty —10 GaniB Ta
20 OGamiB 3a IHJ/I3. MakcumaiibHa KiJTBKICTh OalliB 3a IOTOYHWMA KOHTPOJIH MICJISI BHUBUYEHHS
TEOPETUYHOIO Ta MPAKTUYHOTO MaTepially yciX 3MICTOBUX MOJYJiB, BHUKOHAaHHS CaMOCTiHHOI
po6otu Ta IH/I3 nopisuioe 40 6artiB.

[TimcymkoBa oIiHKa 3a MOTOYHUM KOHTPOJIh B MEKaX 3aJ1KOBOT'O MOJYJIsSI CTAaHOBUTH 40 OasiB
(ITorounnit ayauropuuii kouTposs (10 6aniB) + Camocriiina pobora (10 6anis) + IH/3 (20 6anis)).
[ToTouHMii ayAUTOPHUN KOHTPOJb 3JIMCHIOIOTHCS NPOBIHMM BHUKIAJadeM Ha MPAKTHIHUX
3QHSTTSX MPOTATOM CEMECTPY B MEXaxX BiJMOBITHOTO HABYATLHOTO MOIYJIS.

[TimcymMmKkoBHII KOHTPOJIb 3aJiKOBHH KPEIUT TPOBOAUTHCA Yy GopMi 3alliky. 3anikosuil
KOHMPOb, SKUWA 3MIHCHIOETHCS TPOBIIHUM BHKJIAauyeM, Ma€ Ha METI NepeBipKy piBHS 3HaHb
CTYyJICHTA MiJ Yac HAMUCaHHs IMJICYMKOBOT'O 3aJiIKOBOT'O TECTY Ta YCHOI BiAmoBial. MakcumaiibHa
KUTBKICTh OauliB, SIKy CTYACHT MOXe HaOpaTH 3a 3ajik, craHoBUTH 60 GamniB, 3 sikux 30 OaniB —
OIliHKa 3a 3aJikoBHii TecT, 30 GaiiB — 3a YCHY BiJIITOBI/Ib.

SIKIIO CTYIEHT MOTOKYETHCS 3 PE3YJIbTAaTOM, KM BiH OTPUMAaB 3a MOTOYHUNA KOHTPOJIb 1
HaIlMCaHHSI 3JTIKOBOT KOHTPOJIbHOT POOOTH, BIH Ma€ MPaBO HE CKIIAJATH 3aJliK B YCHIN GopMi.

Cucrema HapaxyBaHH# 0aJ1iB Ta KpUTepii OLliHIOBAHHS:

IMoTouHuMii ayTMTOPHUIT KOHTPOJIb TIepen0adac BUKOHAHHS ayUTOPHOT pOOOTH CTYACHTOM,
3/la4y 1HJAMBIIyaJIbHOTO 3aBIAaHHS Ta CaMOCTIHHOI poOoTH. MakcuManbHa KIJBKICTh OalliB 3a
MOTOYHUN KOHTPOJIb — 40.

1. IIpakTnyHa ayauTopHa podorta. MakcuMmalibHa KUIBKICTh OalliB 3a KOXKEH 3MiCTOBUI
MOJYJIb OOUYHUCITIOETHCS K CepelHe apudMeTHYHe BCiX OamiB 3a yCHI Ta MUCHMOBI BIJAIMOBiAI Ha
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ayauTtopHux 3aHATTIX (Big O mo 5 OamiB). HampukiHii cemecTpy 3arajibHa KiIbKiCTh OalliB 3a
MPaKTUYHY ayJUTOPHY pOOOTY BU3HAYAETHCS CYMOIO 0ajIiB 3a 3MiCTOBI MOTYJII.

* Oyinka “giominno” BiAmoBigae 5 OamaM 3a yCHI BIANOBIZI Ha MPAKTHYHUX 3aHATTAX 1
CTaBHUTHCS 3a MHUPOKI W CHCTEMHI 3HaHHS TEOPETHYHOTO W MPAKTUYHOTO MaTepialy 3 TEOPETUIHOT
JUCLIUILIIHHA.

* Quinka “O0obpe” Bimmosimae 4 Oajgam 3a yCHI BIAMOBIAI HAa TPAKTUYHUX 3aHATTAX 1
CTaBUTHCS 32 XOPOIII 3HAHHS TEOPETUYHOTO i MPAKTHYHOTO MaTepially 3 TEOPETUYHOI TUCIUTLTIHY;

* Ouyinka ‘“3a006inbHo” BiATMOBiAae 3 OajlaM 3a YCHI BIATOBIAI Ha ayJUTOPHHUX 3aHATTAX 1
CTaBUTHCS 3a 0230B1 3HAHHS TEOPETUYHOTO M MPAKTUYHOTO MaTepiady 3 TECOPETUYHOT IUCIHUILTIHH;

* Oyinxa “nesadosinbro” Binnosinae 0-2 6amaMm 3a yCHI BIAMOBII HA ayIUTOPHUX 3aHSTTIX 1
CTaBUTHCS 32 HE3HAHHS TEOPETUYHOTO U MPAKTHYHOTO MaTepially 3 TEOPETHUHOT TUCIUTLTIHHA.

2. CamocTiiina po6oTta. B Mexxax 3MiCTOBOTO MOJYJISI CTYJIEHT 3BITY€EThCS MEepe]] BUKJIa1aueM
32 BUKOHAHHSI CAMOCTIITHO1 poOOTH IiJT Yac KOHCYJIbTAIlil, Iepe10aueHuX HaBYAIBHOIO MPOTPAMOIO0
Ta 3TiAHO Tpadiky, 3aTBep/KEHOTO Kadeapor. MakcuManbHa KiTbKICTh OalliB 32 BHUKOHAHY
camocTiiiny po6oty — 10 Gais.

3. InauBinyajibHe HAYKOBO-10CHiIHUIIbKE 3aBAaAHHS.

* Oyinxa “siominno” BignoBigae 20-18 6amaM 1 CTaBUTHCS 3a JCTAIbHUN Ta TJIMOOKUI aHAII3
Ta KOPEKTHHUM MEepPeKIIajl 13 3aCTOCYBaHHSIM BUBYEHOTO TEOPETHYHOTO W MPAKTHYHOTO Marepiaiy 3
TEOPETUYHOI AUCIUILITIHH.

* Oyinxa “0obpe” Bianosimgae 17-15 Ganam i CTaBUTHCA 3a JIeTaIbHUN Ta TIMOOKUHN aHAJI3 Ta
KOPEKTHHH TepeKIiaj], MpoTe 3 He3HAYHUMH HEJONIKaMHU Y 3aCTOCYBaHHI BUBUEHOTO TEOPETHIHOTO
1 TPaKTUYHOTO MaTepially 3 TEOPETUYHOT AUCITUTLTIHHY;

* Oyinka “3a0o06inbno” Bianosigae 14-10 OanaM i cTaBUTHCA 3a JEIIO MOBEPXHEBH aHaI3 Ta
JIeII0 HEKOPEKTHUM TIEPEeKyIaj 13 3aCTOCYBaHHSIM BUBUYEHOTO 3HAHHS TCOPETUYHOTO W MPAKTUIHOTO
Marepiany 3 TEOPEeTUYHOI AUCIUILTIHHY;

* Qyinka “Hezaldosinbno” BignoBimae 9-0 Gamam 1 CTaBUTHCA 3a TOBEPXHEBUH aHaTI3 Ta
HEKOPEKTHHI TEPeKIaj i3 3aCTOCYBaHHSIM BHBYCHOTO HE3HAHHS TEOPETUYHOTO I MPAKTUYHOTO
MaTtepiany 3 TEOPETHYIHOI TUCITUTITIHH.

IincymkoBuii KOHTPOJIb BiIOyBaeThCs y HopMi 3aJiKy 1 CKIIAIAETHCA 13 3aIIKOBOTO TECTY Ta
yCHO1 BiAMOBiIi. MakcuMalibHa KUTBKICTh 0ajIiB 3a MiICYMKOBHI KOHTPOJIb — 60.

1. 3anikoBuii Tect (30 6aiB).

* Quinka “‘siominno” Bimmoimae 27-30 Oasmam — 3a BiAMIHHE HANUCaHHS TECTYy
(momyckaeThcs 1-2 HETIPaBUIIBHUX BiIIOBII);

* Ouyinka “0obpe” Biamosimae 22-26 Gagam — 3a XOpOIIIe HAITUCAHHS TECTY (AOMycKaeThes 3-5
HENPaBIWILHUX BIIMOBITI);

* Ouinka ‘“3a0oe6inbno” BignoBimae 15-21 Oamam — 3a 3a/J0BUIBHE HAIMCAHHS TECTY
(momyckaethest 10 10 HEMpPaBUIBLHUX BiIMOBI);

* Ouinka “neszadosinono” BignoBimae 0-14 Oamam — 3a HE3aqOBIIbHE HANMUCAHHSA TECTY
(6imprre 10 HEMPaBUILHUX BIATIOBIII).

2. YcHa BianoBiap Ha 3aiiky (30 0aJiB).

Binmosines BBaxaeThest nogHoro (30 6anis), KO CTYJEHT MOBHICTIO OBOJIOAIB TEOPETHYHUM 1
MPaKTUYHUM MaTepiaioM Kypcy, aJeKBAaTHO OIEpye HUM IIiJl Yac BIJAMOBIJIEH Ha TOCTaBJICHI
3aMMTaHHSA, @ TAKOXK JIEMOHCTPYE 3/IaTHICTh BECTH HAYKOBY JIUCKYCIIO.

BiamoBiap BBaXxaeThecss Hedocmammubo nosHoto (20 6anie) 3a yMOB HEITOTAHOTO TEOPETUIHHM 1
MPAKTUYHAM MaTepiaioM Kypcy. aJieKBaTHO OINEpye HUM TiJ 4Yac BIANOBIACH Ha MOCTaBIEHI
3aMUTaHHs, IPOTE MAE TPYAHOII y BEJICHHI HAYKOBOI IUCKYCIi.

BinnoBines BBaxkaeTbes Henogroio (10 6anis), KO MPOJIEMOHCTPOBAHI TEOPETUYHI 3HAHHS 1
MPaKTUYHI HAaBUYKH HOCATH (parMeHTapHUM 1 TOBepxHEeBUW xapaktep. CTyIeHT Mae 3HauHi
TPYJHOII y BiIMOBIASIX HA 3aMTUTAaHHS 1 HE 3/IaT€H BECTH HAYKOBY JHMCKYCIIO.



3ajTik BBaXKAETHCS HECKIA0eHUM 32 YMOB BIICYTHOCTI BiJINOBiJIi 00 Takoro ii npencTaBieHHs,
SKe HE JIEMOHCTPYE TEOPETHYHUX 3HAHb 1 NMPAKTUYHUX HABUYOK 3 TEOPETUYHOI JMCIUIUTIHH.
CryneHT He pearye Ha 3alMTaHHs BUKJIaJa4a i HE 3/1aT€H BECTH HayKOBY JIUCKYCIIO.

Yci BuaM HaBYANIBHOT MISITBHOCTI CTYJEHTA OI[IHIOIOTHCS MEBHOIO KiIbKicTIO OaiiB. CymapHa
KUIBKICTh OalmiB, SIKy CTyA€HT oTpumye 3a 100-0aJibHOIO IIKaJIOK0, BU3HAYA€ HOTO TMiJCYMKOBY
OIIIHKY, sIKa BIJTIOBi/Ia€ Ha €K3aMEHi: @iOMIHHO, Oyice 000pe, 000pe, 00CMAmMHBO, HE3A008INbHO
(3 Modicnugicmio nOBMOPHOZO0 CKIAOAHHA); A Ha 3aTIKYy. 3apaxoeano, He3apaxoeano
(3 ModHcIUGICMI0 NOGMOPHO20 CKINAOAHHS)

MIxana oniHIOBaHHSA

Cyma oajtiB Ouinka
3a BCi B HABYAJILHOI .
TSTBHOCT 3a eK3aMeH 3a 3K
90— 100 BiamiaHO
82 -89 Hyxe nobpe
75 - 81 Jlobpe 3apaxoBaHO
67 -74 3a10BUIEHO
60 - 66 JoctatHbo
HezanoBinbHO HesapaxoBano
159 (3 MOXJIMBICTIO (3 MOXJIMBICTIO
MOBTOPHOTO MOBTOPHOTO
CKJIa/IaHHS) CKJIa/IaHHs)
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